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3-fas energimätare
För mätning med strömtransformatorerEM330
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• 3-fas energimätare 230/400VAC för mätning
med strömtransformatorer

• Noggrannhetsklass 1/B
• Indikering av alla relevanta parametrar (t.ex.

kWh, kVArh, kW, kVAr, V, A, cos ϕ, Hz)
• Bakgrundsbelyst LCD display med touch funktion
• Levereras med antingen pulsutgång (S0), RS485

Modbus eller MBUS gränssnitt
• 3 moduler bred

EM330

Varianter

Beskrivning av front

EM330DINAV53HO1X 
EM330DINAV53HO1PFA/B 
EM330DINAV53HS1X  
EM330DINAV53HS1PFA/B  
EM330DINAV53HM1X   
EM330DINAV53HM1PFA/B 

EM330 med pulsutgång
EM330 med pulsutgång, MID annex D godkänd 
EM330 med RS485 Modbus
Em330 med RS485 Modbus,  MID annex D 
godkänd EM330 med Mbus
EM330 med Mbus,  MID annex D godkänd

A   Anslutningsplint
B   Bakgrundsbelyst LCD display med touch funktion 
C   Fält med typbeteckning, tillverkningsår och serie-         
nummer

D   Lysdioden blinkar med en frekvens proportionell  
med effekten. X antal pulser/kWh. 
E Plomberbara terminalskydd

EM330 

X = Mätare avsedd för statistikmätning
PFA = Mätare godkänd för debiteringsmätning enligt MID (MI-003) bilaga B + D, mäter förbrukning 
ovsett effektriktning (mäter i en riktning)
PFB = Mätare godkänd för debiteringsmätning enligt MID (MI-003) bilaga B + D, mäter förbrukning 
beroende av effektriktning (export/import, mäter i bägge riktningar)
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Visning av mätvärden

       Measure A        Measure B
           Mode           Mode    Tariff
    Easy     Full     Easy     Full      On

00 Aktiv energi kWh/aktiv effekt kW
01 Producerad aktiv energi kWh/aktiv effekt kW
02 Aktiv energi kWh/volt VL-L dmd
03 Aktiv energi kWh/volt VL-N dmd
04 Aktiv energi kWh/Cos. ϕ systemvärde
05 Aktiv energi kWh/frekvens Hz
06 Reaktiv energi kVArh/reaktiv effekt kVAr
07 Producerad reaktiv energi kVArh/reaktiv effekt kVAr
08 Aktiv energi kWh/skenbar effekt kVA
09 Aktiv energi kWh/***
10 Aktiv energi kWh tariff T1/aktiv effekt kW       +

11 Aktiv energi kWh tariff T2/aktiv effekt kW       +

12 Aktiv energi kWh fasvärde L1, L2 och L3
13 Skenbar effekt kVA fasvärde L1, L2 och L3
14 Reaktiv effekt kVAr ffasvärde L1, L2 och L3
15 Cos. ϕ fasvärde L1, L2 og L3
16 Spänning V fasevärde L1-N, L2-N och L3-N
17 Spänning V fasevärde L1-2, L2-3 och L3-N
18 Drifttid/ström i N-ledare
19 Ström A fasevärde L1, L2 och L3
20 Aktiv effekt kW fasvärde L1, L2 och L3

	

A Visning av mätenhet och status

		

Fel fasföljd (påverkar inte mätningen) 

Fel effektriktning en eller flera faser

Rx och Tx indikering vid RS485 Modbus
Rx
Tx

Display

Mätning

Under normal drift, visar displayen energiförbrukning 
kWh och kW. Med hjälp av touch funktionen på 
displayen, kan alla relevanta elektriska parametrar och 
värden läsa av från EM330. Antal displaysidor beror 
på aktuell konfiguration av EM330 (“Mode“, 
”Measure” och “Tariff”).
Mode:
Vid mode «Easy», visas bara kWh, kW, kVArh, KVAr, 
ström och spänning

Measure:
Measure funktionen ger möjlighet att använda EM330 

B Visning av mätvärden
C Touch fält för display hantering

både till att mäta energiförbrukning och 
energiproduktion. Mode «A» används vid mätning av  i 
energiförbrukning och mode «B» for mätning av både 
energiförbrukning och energiproduktion.

Tariff:
EM330 har 1 digital ingång som kan användas för att 
växla mellan 2 tariffer. Detta ger tillgång till separata 
kWh-räknare för de två tarifferna.
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Visning av mätvärden

Visa nästa sida Visa föregående sida

Bilder markerade med * visas vid «Mode = 
Full» (fabriksinställning).

Bild 01 och 07 visas vid «Measure = B» som 
används vid behov av separat mätning för 
energiförbrukning och energiproduktion, t.ex. för 
solcellsanläggningar, generatordrifter osv.

Bild 10 och 11 visas vid «Tariff = ON» som används 
för att registrera energiförbrukning i 2 separata 
tidsperioder/tariffer), (dag/natt, sommar/vinter osv.). 
För att aktivera tidsperiod/tariff 2, används digital 
ingång.

Displayen går tillbaka till första sidan, 00 efter att 
touch fälten varit inaktiva i 2 minuter.

Bruksanvisning
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Programmering

Menystruktur

EM330 har 3 olika menyområden.

A: Avläsning av värden under normal drift 
(se indikering).

B: Programmering, kräver lösenord 
(fabriksinställning = 0000).

C: Informationsmeny för att kunna se 
data gällande innställningar utan att behöva 
gå in i programmeringsläge. 

Användning av touch funktionen

B C D

A:	 Öka värde/ visa nästa
B:	 Minska värde/ visa föregående
C:	 Aktivera programmering / bekräfta inställning
D:	 Bekräfta lösenord«0000»

A

Navigering:

A: Visa nästa sida 
B: Visa föregående 
sida 
C: 
D: Öppna/stäng 
informationsmenyn

Programmering:
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Övrig dokumentation

På vår hemsida finns ytterligare dokumentation att ta del av t.ex 
• Datablad
• Kommunikationsprotokoll

n

Inställning omsättningstal MID mätare PFA/PFB

Omsättningstalet för PFA/PFB mätare kan 
endast ställas in en gång, vid uppstart av mätaren.!
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1. Ändra lösenord (nPASS).
2. Välja typ av system (SyStEM) (1-fas, 3-fas, 3-fas med

Nolla)
3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

Ställa in  omsättningstalet för strömtransformatorerna
(CtrAtIo).
Exempel. 600/5A = 120.
 Ställa in omsättningstalet för
spänningstransformatorerna UtrAtIo).
Ändras endast då det finns spänningstransformatorer.
Val av separata räknare eller inte, för energiförbrukning
och energiproduktion (MEASurE). Används i samband
med solcellssystem, mikrokraft eller generatoraggregat.
 Val av aktivering för kontrollfunktion med avseende på
anslutning (InStALL).
Inställning av tidsperiod för mätning av genomsnittlig
effekt (Pint).
V älj vilka värden som ska visas i mätaren (ModE). Mode
= Easy ger endast tillgång till kWh, kW, kVArh, kVAr, V
och A.
Välj om mätaren ska använda ett tariffsystem (tArIFF).
Genom att använda digitalingång för dag / natt,
sommar / vinter osv. registreras energiförbrukningen i
separata mätare

10.  Möjlighet att ändra vilken bild som ska visas efter att
mätaren har varit obevakad i 2 minuter (HoME).

11. Möjlighet att återställa energimätare och
maximivärden (rESEt).

Förutom denna menystruktur finns det menyer för 
programmering av pulsutgång, RS485 Modbus eller 
Mbus-gränssnitt. 

Programmering

Programmering
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9
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1

Bruksanvisning 



8

Användning av  touch funktion vid programmering

Om lösenord är  = 0000, tryck:

Tillgång till programmering 

Display visar «PASS 0000»

Display visar «nPASS XXXX»

Navigering till parameter som ska 
ändras

Stega till aktuell parameter genom att trycka 
på pilfälten:

Ändra parameter
Stega till aktuell parameter, 

tryck:

Displayen visar «PrG» som indikerar 
programmeringsläge. Aktuell inställning/

värde blinkar.

För att ändra använd pilfälten:

Om ett värde med mer 
än 1 siffra ska ändras, 

gå till nästa siffra genom 
att använda: 

Går ut 
progrmmeringläg

e genom att 
trycka:

Indikering «PrG» för-
svinner i displayen

Gå tillbaka till visningsläge

Tryck:

Tryck på pil upp tills displayen visar «P18, End» 
Tryck:
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Programmering av RS485 Modbus gränssnitt (type “S1”)

Programmering av pulsutgang (type “O1”)

Programmering Mbus gränssnitt (type “M1”)

Indikering Kod Beskrivning Alternativ Fabr. Inst.
PASS P1 Giltigt lösenord för åtkomst till 

programmering 
0000-9999 0000

nPASS P2 Ändra lösenord 0000-9999 0000
SYStEM P3 Val av system 1P (1-fas) 2P *), 3P (3-fas), 3Pn (3-

fas med N-ledare)
3Pn

CtrAtIo P4 Omsättningstal ström Primär/sekundär (ft.ex. 600/5A = 
120)

1

UtrAtIo P5 Omsättningstal spänning Primär/sekundär vid användning av 
spänningstrans formatorer

1

MEASurE P6 Typ av mätning A eller B A
InStALL P7 Kontroll vid inkoppling On = Aktiv, Off = Avaktiverad Off
P int P8 Tidsinställning genomsnittsmätning 1-30 minutter 30
MOdE P9 Visning av värden FuLL eller EASy FuLL

tArIFF P10 Tariff(vid användn. av digital ingång) On = Aktiv, Off = Avaktiverad Off
HoME P11 Val av displaysida, som förstasida Se tabell för val av visningssida 00

XXX P12-
P16

Programmering av pulsutg./RS485 
Modbus/Mbus

rESET P17 Återställning av energivärde/max 
effekt

no eller YES no

End P18 Avsluta programmering

Indikering Kod Beskrivning Alternativ Fabr. Inst.
AddrESS P14 Modbusadress 1-247 1
bAUd P15 Baudrate 9,6 - 19,2 - 38,4 - 57,6 eller 115,2 9,6
SYStEM P16 Paritet Even eller No No

StoPbit P16-2 Antal stoppbit (vid parity = No) 1 eller 2 1

Indikering Kode Beskrivning Alternativ Fabr. Inst.
PuLSE P12 Pulstid i ms 30 eller 100 30
PuLrAtE P12-2 Antal pulser per kWh 1-500 (pulstid 100ms), 1-2000 (pulstid

30ms)
1

Indikering Kod Beskrivning Alternativ Fabr. Inst.
AddrESS P13 Primär Mbus adress 1 - 250 1
bAUd P15 Baudrate 0,3 - 2,4 eller 9,6 2,4

Programmering

Bruksanvisning
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Informationsmeny

Visning av informationsmeny Navigering

Indikering Kod Beskrivning

YEAr InFo 1 Tillverkningsår

SErIAln InFo 2 Serienummer
rEUISIon InFo 3 Revisionsnummer/program-

vareversion

PuLS Led InFo 4 Antal blink per kWh LED
SYStEn P3 System 
Ct rAtIo P4 Omsättningstal ström
Ut rAtIo P5 Omsättningstal spänning
nEASurE P6 Mätning A eller B
InStALL P7 Inkopplingskontroll 

P Int P8 Inställd tid  genomsnittsmätningg
nOdE P9 Indikering Full eller Easy
tArIFF P10 Aktivering av tariff funktion on 

eller oFF
HonE P11 "Första" sida

Indikering Kode Beskrivelse

AddrESS P14 Modbusadress
bAud P15 Baudrate
PArIty InFo 3 Paritet
StoP bIt InFo 4 Stopp bit
CHECkSum INFo 6 Checksum 

Indikering Kode Beskrivelse

PrI Add P13 Primär adress
bAud P15 Baudrate
SEC Add InFo 5 Sekundär adress

Indikering Kod Beskrivning

PuLSE P12-1 Pulslängd(ms)
PuLSErAtE P12-2 Antal pulser per kWh

Informationsmenyn ger åtkomst för att kunna läsa en 
mängd olika data utan att gå in i 
programmeringsläget. 
• Tillverkningsår, serienummer och programversion för

mätaren
• Programmeringsinställningar såsom system,

omsättningstal för stöm, inställd tid för
genomsnittsmätning etc.

• Programmeringsinställningar för pulsutgång eller
seriellt gränssnitt såsom antal pulser per kWh,
Modbus adress, Mbus primär-och sekundär adress,
överföringshastighet etc.

Visa nästa sida

Tillägg O1 version med pulsutgång

Tillägg S1 version med Modbus gränssnitt

Tillägg M1 version med MBUS gränssnitt

Visningssidor

Visa föregående sida
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Inkoppling

Hjälpspänning 
90-260VAC/DC

Digital ingång Pulsutgång

RS485 Modbus M-Bus

3-fas utan nolla(3x230VAC) 3-fas (3x400VAC+N)

Bruksanvisning
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